
EXTENDED BASE PAD for GLOCK® - PLUS 5 BASE PAD W/SPRING
FITS GLOCK® 20/21, BLACK

Two-piece, synthetic base pad increases the cartridge capacity of pre-ban,
Glock® magazines without compromising reliability. Impact-resistant pad locks
securely to the magazine body; removes quickly and easily with the supplied
compression tool. Wolff, 10% extra power spring ensures reliable feeding.
Checkered, bottom panel allows positive, non-slip, mag changes. Plus 5 extends
pre-ban magazines to 140mm. Adds +5 to  10 mm, and +4 to .45 ACP. USPSA
Limited legal.

Attributes

Name: PLUS 5 BASE PAD W/SPRING FITS GLOCK® 20/21, BLACK
Manufacturer: ARREDONDO
Product no.: 100001344
Mfr. No.: GLK-C-20/21
Make: Glock
Model: 20,21
Style: Base Pads
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 239mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EXTENDED BASE PAD
für GLOCK® ARREDONDO PLUS 5 BASE PAD
W/SPRING

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EXTENDED BASE PAD für GLOCK® ARREDONDO PLUS 5 BASE
PAD W/SPRING. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren
Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung oder Beschädigung kann das Produkt gefährlich sein.
Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle den zuständigen Behörden.
Achten Sie auf Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Magazin vor der Installation des Basispads entleert ist.
Verwenden Sie das mitgelieferte Kompressionstool, um das Basispad sicher zu installieren und zu entfernen.
Überprüfen Sie die Feder vor der Verwendung auf Beschädigungen.
Verwenden Sie nur mit GLOCK® 20/21 kompatible Magazine.
Vermeiden Sie es, das Basispad über längere Zeit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Basispads:

Entleeren Sie das Magazin vollständig.
Verwenden Sie das Kompressionstool, um die Feder im Magazin zu komprimieren.
Schieben Sie das Basispad auf das Magazin, bis es einrastet.
Überprüfen Sie, ob das Pad sicher am Magazin verriegelt ist.

Verwendung des Basispads:

Stellen Sie sicher, dass das Magazin korrekt in die Waffe eingesetzt ist.
Führen Sie die Waffe gemäß den geltenden Sicherheitsrichtlinien.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Basispads und des Magazins.

Entfernen des Basispads:

Verwenden Sie das Kompressionstool, um die Feder erneut zu komprimieren.
Ziehen Sie das Basispad vorsichtig vom Magazin ab.
Überprüfen Sie das Magazin auf Beschädigungen nach der Entfernung des Basispads.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zu Sicherheitsanliegen oder zur Produktverwendung wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Kontakt in Ihrem Land. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for EXTENDED BASE PAD
for GLOCK® PLUS 5 BASE PAD W/SPRING FITS
GLOCK® 20/21, BLACK

Introduction
Thank you for choosing the EXTENDED BASE PAD for GLOCK® PLUS 5 BASE PAD. This product is designed to
enhance your magazine's capacity while maintaining reliability and safety. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper use and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the base pad.
Use the product only with compatible Glock® models (20 and 21).
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the base pad and magazine for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for any recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the base pad is securely locked onto the magazine before use.
Do not attempt to modify or disassemble the base pad.
Use only the supplied Wolff, 10% extra power spring for optimal performance.
Avoid using the base pad in extreme temperatures or environments that may affect its integrity.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Magazine: Ensure the magazine is unloaded and free from ammunition.
Use the Compression Tool: Utilize the supplied compression tool to compress the magazine spring.
Attach the Base Pad: Align the base pad with the magazine and press it firmly until it locks into place.
Check Security: Verify that the base pad is securely attached by gently pulling on it.
Install the Spring: Insert the Wolff, 10% extra power spring into the magazine, ensuring it is properly seated.

Usage

Load the magazine with ammunition according to the manufacturer's guidelines.
Conduct a function check to ensure reliable feeding before regular use.
Practice safe handling and storage of your firearm and magazine at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the base pad and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it can be recycled or repurposed.
Ensure that any components are kept out of reach of children during disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the EXTENDED BASE PAD for GLOCK®, please refer to your retailer or
the manufacturer's website for additional support and information.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective use of your EXTENDED BASE PAD for GLOCK®
PLUS 5 BASE PAD. Thank you for prioritizing safety and compliance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
EXTENDED BASE PAD para GLOCK® ARREDONDO
PLUS 5

Introducción
Gracias por elegir el EXTENDED BASE PAD para GLOCK® ARREDONDO PLUS 5. Este producto está diseñado
para aumentar la capacidad de los cargadores GLOCK® mientras mantiene la fiabilidad y seguridad. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Siempre revisa el estado del base pad y el cargador antes de cada uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el base pad únicamente con cargadores GLOCK® compatibles.
Si observas algún daño o desgaste en el base pad, no lo uses y contacta al fabricante.
Reporta productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Seguro: Este base pad está diseñado para aumentar la capacidad de los cargadores GLOCK® 20/21.
Utiliza el producto según las especificaciones del fabricante.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar mal funcionamiento.
Manejo: Siempre maneja el cargador con cuidado y mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo
para disparar.
Almacenamiento: Almacena el base pad en un lugar seco y seguro, alejado de la luz solar directa y la
humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Base Pad:

Coloca el base pad en la parte inferior del cargador GLOCK®.
Utiliza la herramienta de compresión suministrada para asegurar el base pad en su lugar.
Asegúrate de que el base pad esté firmemente fijado al cargador antes de usar.

Uso del Cargador:

Inserta el cargador en el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Realiza cambios de cargador de manera rápida y segura, utilizando el panel inferior con textura para
un agarre antideslizante.
Verifica que el cargador esté completamente insertado y asegurado antes de disparar.

Mantenimiento:

Limpia el base pad regularmente para asegurar su funcionamiento óptimo.
Inspecciona el resorte de alta potencia Wolff periódicamente para garantizar una alimentación fiable.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el base pad ya no sea necesario, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y componentes metálicos.
No arrojes el base pad en el fuego, ya que podría liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del EXTENDED BASE PAD para GLOCK®
ARREDONDO PLUS 5, por favor consulta la información de contacto del fabricante que se encuentra en el
empaque del producto o en su sitio web oficial.

Asegúrate de seguir estas directrices para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean. Gracias por elegir
nuestro producto.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per l'EXTENDED BASE PAD per GLOCK® ARREDONDO PLUS 5
BASE PAD W/SPRING. Questa guida è progettata per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo corretto e secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il prodotto con caricatori Glock® compatibili (modelli 20/21).
Non sovraccaricare il caricatore oltre la capacità massima consigliata.
Assicurati che il pad base sia fissato saldamente al caricatore prima dell'uso.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme (temperature elevate, umidità elevata, ecc.).
Non tentare di smontare o modificare il prodotto in modo non autorizzato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Pad Base:

Rimuovi il caricatore dalla pistola.
Utilizza lo strumento di compressione fornito per rimuovere il pad esistente.
Posiziona il pad base Arredondo sul caricatore, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il pad base al caricatore esercitando una leggera pressione fino a sentire un clic.

Utilizzo del Caricatore:

Dopo aver installato il pad base, carica le munizioni nel caricatore secondo le istruzioni del produttore.
Inserisci il caricatore nella pistola e verifica che sia fissato correttamente.
Esegui controlli regolari per assicurarti che il caricatore funzioni correttamente.

Rimozione del Pad Base:

Utilizza nuovamente lo strumento di compressione per rimuovere il pad base dal caricatore.
Segui le istruzioni di installazione in reverse per rimuovere il pad in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei prodotti in plastica e metallo.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, consegnalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto per facilitare il supporto.

Ti ringraziamo per aver scelto l'EXTENDED BASE PAD per GLOCK® ARREDONDO PLUS 5 BASE PAD
W/SPRING. Utilizzando il prodotto in modo responsabile e seguendo queste linee guida di sicurezza, contribuirai a
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przedłużki Magazynka
EXTENDED BASE PAD dla GLOCK® ARREDONDO
PLUS 5

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przedłużki magazynka EXTENDED BASE PAD dla GLOCK® ARREDONDO PLUS 5. Produkt
ten został zaprojektowany z myślą o zwiększeniu pojemności magazynków Glock® bez wpływu na ich
niezawodność. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją.
Unikaj kontaktu z wodą i innymi cieczy, aby zapobiec uszkodzeniu.
Nie stosuj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj tylko zalecanych sprężyn do zasilania magazynków, aby zapewnić niezawodność.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Użyj dostarczonego narzędzia kompresyjnego do szybkiego i łatwego montażu.
Upewnij się, że przedłużka jest mocno przymocowana do korpusu magazynka.
Sprawdź, czy nie ma luzów, które mogą wpłynąć na działanie magazynka.

Użytkowanie:

Włóż magazynki do broni zgodnie z zaleceniami producenta.
Użyj karbowanej dolnej części, aby zapewnić pewny chwyt podczas zmiany magazynka.
Regularnie kontroluj działanie magazynka i przedłużki podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z autoryzowanym
przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, takie jak model i numer
seryjny.

Dzięki za zapoznanie się z tym przewodnikiem. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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EXTENDED BASE PAD for GLOCK® ARREDONDO
PLUS 5 BASE PAD W/SPRING FITS GLOCK® 20/21,
BLACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EXTENDED BASE PAD for GLOCK® ARREDONDO PLUS 5 BASE PAD W/SPRING tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai epäilyttäviä merkkejä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tätä tuotetta vain yhteensopivien Glock®mallien kanssa (Glock® 20/21).
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä ylitä suositeltua kapasiteettia patruunalehdissä.
Käytä aina mukana tulevaa puristustyökalua asennuksessa ja poistamisessa.
Varmista, että iskunkestävä levy on kunnolla lukittuna ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha peruslevy patruunalehdestä.
Aseta uusi EXTENDED BASE PAD paikoilleen.
Käytä mukana tulevaa puristustyökalua varmistaaksesi, että levy lukittuu tiukasti.
Tarkista, että levy on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Lataa patruunalehti suositellun kapasiteetin mukaan.
Varmista, että patruunalehti on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi tuotteen turvallisuuden ja toimivuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen, jos olet epävarma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit EXTENDED BASE PAD for GLOCK® ARREDONDO PLUS 5 BASE PAD W/SPRING.
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för EXTENDED BASE PAD för
GLOCK® ARREDONDO PLUS 5 BASE PAD W/SPRING

Introduktion
Tack för att du valt EXTENDED BASE PAD för GLOCK® ARREDONDO PLUS 5. Denna produkt är utformad för att
öka patronkapaciteten på preban Glock® magasin samtidigt som den bibehåller tillförlitligheten. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och personer som inte är utbildade i användning av vapen.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuell återkallelse av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att basplattan är korrekt installerad innan användning.
Använd endast den medföljande kompressionstoolen för att ta bort basplattan.
Se till att Wolff fjädern är korrekt installerad för att säkerställa pålitlig matning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om du misstänker att den inte fungerar som den ska.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av basplatta:

Ta bort det befintliga magasinet från vapnet.
Använd den medföljande kompressionstoolen för att lossa den gamla basplattan.
Fäst den nya EXTENDED BASE PAD genom att trycka den på plats tills den klickar.
Kontrollera att basplattan sitter säkert innan du använder magasinet.

Användning av magasinet:

Ladda magasinet med ammunition enligt tillverkarens specifikationer.
Försäkra dig om att fjädern fungerar korrekt för att säkerställa smidig matning.
Vid magasinbyte, se till att den ruggade bottenpanelen används för att möjliggöra halkfria byten.

Underhåll:

Rengör basplattan regelbundet för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera fjädern och basplattan för tecken på slitage.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala regler för avfallshantering av plast och metallprodukter.
Återvinn delar av produkten där det är möjligt enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information om säkerhet eller produktfrågor, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av EXTENDED BASE PAD för
GLOCK® ARREDONDO PLUS 5.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
EXTENDED BASE PAD pro GLOCK® ARREDONDO
PLUS 5 BASE PAD W/SPRING FITS GLOCK® 20/21,
BLACK

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení EXTENDED BASE PAD pro GLOCK® ARREDONDO PLUS 5 BASE PAD. Tento
produkt je navržen tak, aby zvýšil kapacitu vašich zásobníků Glock® a zároveň zajistil spolehlivost. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě podezření na poškození nebo nesprávnou funkci produktu přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.
Informujte se o případných upozorněních na výrobky a aktualizacích stažení prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Při manipulaci s prázdnými a nabitými zásobníky dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro manipulaci se
zbraněmi.
Zajistěte, aby byl produkt správně namontován na zásobníku, aby se předešlo nehodám.
Při výměně zásobníků se ujistěte, že máte pevný úchop a že nedochází k neúmyslnému uvolnění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte k dispozici dodaný kompresní nástroj.
Zkontrolujte, zda máte správný typ zásobníku Glock® (20 nebo 21).

Instalace:

Umístěte základnu na tělo zásobníku.
Pomocí kompresního nástroje bezpečně uzamkněte základnu na zásobníku.
Zkontrolujte, zda je základna pevně připevněna a nehybně sedí na zásobníku.

Použití:

Po instalaci můžete zásobník naplnit náboji.
Ujistěte se, že zásobník je správně vložen do zbraně.
Při výměně zásobníků dodržujte bezpečnostní opatření.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav základny a pružiny.
V případě opotřebení nebo poškození vyměňte základnu nebo pružinu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby byl produkt správně recyklován nebo zlikvidován, aby nedošlo k poškození životního prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o produktu, bezpečnostních pokynech nebo prohlášení o zárukách se obraťte na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. V případě jakýchkoliv dotazů ohledně bezpečnosti produktu se neváhejte obrátit na příslušné
úřady.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání našich produktů.


